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For collecting stoma output. Recommended for parastomal hernias,
uneven peristomal skin or a stoma positioned in a skin fold.

Caution: For use on intact skin only. Reuse of any single use device
may compromise safety and performance. Discontinue use if
irritation occurs.

In the event of a serious incident, seek medical advice before
contacting the manufacturer, Welland Medical Ltd., and your local
Competent Authority via your distributor or importer.

DE

Zur Aufnahme von Stomaausscheidungen. Empfohlen fiir
parastomale Hernien, unebene stomaumgebende Haut oder in
Hautfalten ausgebildete Stomata.

Vorsicht: Nur auf intakter Haut anwenden. Die Wiederverwendung
von Einwegprodukten kann die Sicherheit und Leistung
beeintrachtigen. Falls Reizungen auftreten, Anwendung abbrechen.

Holen Sie bei einem schwerwiegenden Vorfall arztlichen Rat ein,
bevor Sie sich uber Ihren Handler oder Importeur an den Hersteller
Welland Medical Ltd. und lhre zustandige Behérde vor Ort wenden.

NL

Voor het opvangen van stoma output. Aanbevolen voor parastomale
hernia, onregelmatige peristomale huid of een stoma die zich in een
huidplooi bevindt.

Let op: Uitsluitend voor gebruik op intacte huid. Hergebruik van
instrumenten voor eenmalig gebruik kan afbreuk doen aan de
heid en prestatie. Beéindig gebruik

Bij ernstige incidenten, raadpleeg eerst een arts voordat u contact
opneemt met de fabrikant, Welland Medical Ltd., en uw plaatselijke
bevoegde autoriteit via uw distributeur of importeur.

IT

zare per la raccolta di effluenti dello stoma. Raccomandate per

ernie peristomali, cute peristomale irregolare o stoma posizionato in
una v.mom oEm:mm.

prestazioni. Interrompere I'uso in presenza di irritazione.

In caso di inconveniente grave, consultare un medico prima di
contattare il produttore, Welland Medical Ltd., e I'autorita locale
competente tramite il proprio distributore o importatore.

BG

3a cbbupaHe Ha oTnagHWUTe NPoayKTW OT cTomara. [MpenopbyBa ce
3a napacTomarHy XepHuu, HepaBHOMepHa NepucToMarHa Koxa unm
cToMa, No3nLMOHUPaHa B KOXKHa MbHKa.

BHumaHve: [la ce nanonaea camo Ha Y1cTa koxa. MoeTopHaTa
ynoTpeba Ha BCSIKO YCTPOMCTBO 3a eAHOKpaTHa ynotpeba Moxe Aa
KomnpomeTupa 6esonacHocTTa u edmkacHocTTa My. Ynotpebarta aa
ce npeycTaHOBW NpU MosiBa Ha ApasHeHe.

B cnyyaii Ha cepro3eH MHLUMAEHT NOTbpPCETE MeAULMHCKA NOMOLL,
npegwu Aa ce cebpxeTe ¢ npoussoautens, Welland Medical Ltd.,

1 KOMMNETEHTHUS MECTEH opraH uYpe3 Bawuusi auctpubyTtop nnm
BHOCHUTEN.

sv

For uppsamling av stomiavfall. Rekommenderas for parastomala
brack, ojamn hud runt stomin eller dar stomin sitter i ett hudveck.

Férsiktighet: Enbart fér anvandning pa intakt hud. Ateranvandning av
engangsprodukter kan aventyra sakerheten och prestandan. Avbryt
anvandningen om irritation uppstar.

Om en allvarlig incident intréffar ska du kontakta varden innan
du kontaktar tillverkaren, Welland Medical Ltd., och din lokala
reglerande myndighet via din distributér eller importér.

DA

Til opsamling af stomi-output. Anbefales til parastomalt brok, ujaevn
peristomal hud eller til en stomi, der er placeret i en hudfold.

Forsigtig: Ma kun anvendes pa intakt hud. Genanvendelse af en
engangsanordning kan kompromittere sikkerhed og preestation.
Afbryd brugen, hvis der opstar irritation.

| tilfzelde af et alvorligt uheld skal der straks se@ges lzegehjzelp,

for producenten, Welland Medical Ltd., og de lokale kompetente
myndigheder kontaktes via distributaren eller importgren.
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Til & samle opp stomaavfall. Anbefalt for brokk ved siden av stoma,
ujevn hud rundt stoma eller en stoma plassert i en hudfold.

Forsiktig: Ma bare brukes pa hel hud. Gjenbruk av enheter for
engangsbruk kan skade sikkerheten og ytelsen. Avslutt bruken hvis
det oppstar irritasjon.

Ifelle en alvorlig episode ma det sgkes me
produsenten, Welland Medical Ltd., og den lokale vedkommende
myndighet kontaktes via distributer eller importer.

ES

Para la recogida de los desechos del estoma. Recomendado
para hernias paraestomales, piel periestomal irregular o estomas
colocados en un pliegue cutaneo.

Advertencia: Solo debe usarse sobre la piel intacta. Volver a usar
un dispositivo de un solo uso puede suponer un gro para la
seguridad y el rendimiento del mismo. Deje de utilizar el producto en
caso de irritacion.

Si se produce un problema grave, busque asistencia médica antes
de ponerse en contacto con el fabricante, Welland Medical Ltd., y la
autoridad local competente a través de su distribuidor o importador.

Fl

Avanteen eritteiden kerdamiseen. Suositeltu parastomaalisiin tyriin,
epatasaiseen avanteen ymparysihoon tai ihopoimussa olevaan
avanteeseen.

Huomio: Kaytettava vain vahingoittumattomalla iholla.
Kertakayttoisen laitteen uudelleenkayttd heikentaa sen turvallisuutta
ja suorituskykya. Jos esiintyy arsytysta, kayttd on lopetettava.

Kysy vakavassa tapauksessa laakarin neuvoa, ennen kuin otat
yhteytta valmistajaan Welland Medical Ltd:iin ja paikalliseen
valvontaviranomaiseen jakelijan tai maahantuojan kautta.

FR

Destiné a la collecte des déchets de stomie. Recommandé pour les
hernies parastomales, en cas de peau péristomiale irréguliére ou de
stomie positionnée dans un pli de la peau.

Attention : A n'utiliser que sur une peau intacte. La réutilisation
individuelle d’un dispositif quelconque peut compromettre sa sécurité
et ses performances. Cesser d'utiliser le dispositif en cas d'irritation.

En cas d’'incident sérieux, demander un avis médical avant de
contacter le fabricant, Welland Medical Ltd., et votre autorité
compétente locale par I'intermédiaire de votre distributeur ou
importateur.

cs
Stomicka pomiticka jednodilna, Navod na pouziti.

Pouzivejte dle instrukci na obrazcich. Pro sbér odpadu ze stomie.
Doporuceno pro parastomalni kyly, nerovnou peristomalni pokozku,
nebo kde se stomie nachazi v koznim zahybu.

Upozornéni: Aplikovat pouze na neposkozenou to_SN_E Opakované
pouziti pomucky uréené k jednorazovému pouziti mtze ohrozit
bezpecnost a funkci. V pfipadé vyskytu podrazdéni pomucku
nepouzivejte.

V pfipadé zavazného problému vyhledejte nejprve |ékaiskou pomoc,
pak kontaktujte vyrobce Welland Medical Ltd. a mistni pfislusny
organ prostrednictvim vaseho distributora nebo dovozce.

RO

Pentru colectarea materiilor eliminate prin stoma. Recomandat
pentru hernii parastomale, piele peristomald neuniforma sau stoma
pozitionata intr-o cuta de piele.

Atentie: A se utiliza numai pe pielea intacta. Reutilizarea oricarui
dispozitiv de unica folosinta poate compromite siguranta si
performanta. Utilizarea trebuie intrerupta in cazul apal i

Tn cazul unui incident grav, solicitati asistents medicala inainte de a
contacta fabricantul, Welland Medical Ltd., si autoritatea competenta
locala prin intermediul distribuitorului sau al importatorului.

PT

Para recolher os efluentes do estoma. Recomendado para hérnias
parastomais, pele periestomal irregular ou estomas posicionados
numa prega de pele.

Cuidado: Para utilizagdo apenas em pele intacta. A reutilizagéo

verifiquem irritagdes.

No caso de um incidente grave, procurar aconselhamento médico
antes de contactar o fabricante, a Welland Medical Ltd., e a
Autoridade Competente local através do respetivo distribuidor ou
importador.
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Do zbidrki treéci stomijnej. Produkt zalecany w przypadku
wystepowania przepukliny okotostol ej, nierownosci skory
okotostomijnej lub stomii znajdujacej si¢ w fatdzie skory.

Uwaga: Uzywac tylko na nieuszkodzonej skdrze. Ponowne
wykorzystanie jakiegokolwiek urzgdzenia jednorazowego

uzytku wigze sie z zagrozeniem bezpieczenstwa i ryzykiem
nieprawidtowego dziatania. W przypadku wystgpienia podraznienia
nalezy przerwa¢ stosowanie.

W przypadku wystgpienia powaznego incydentu nalezy
skontaktowac¢ sie z lekarzem, a nastepnie z producentem,
firma Welland Medical Ltd., i wtasciwym organem lokalnym za
posrednictwem dystrybutora lub importera.

LT

Stomos iSmaty surinkimui. Rekomenduojama naudoti esant
parastominéms iSvarzoms, nelygiai peristominei odai arba stomai,
esanciai odos klostéje.

Démesio: Naudoti tik ant nepaZeistos odos. Bet kurio vienkartinio
prietaiso pakartotinis naudojimas gali pakenkti jo saugumui ir
veikimui. Nutraukti naudojima, jei atsiranda dirgimas.

Rimto jvykio atveju kreipkités j gydytojg prie$ susisiekdami su
gamintoju, ,Welland Medical Ltd." ir vietos kompetentinga institucija
per savo platintojg ar importuotoja.

Lv

Paredzéti stomas izvades uztver$anai. leteicami parastomalam
tricém, nevienmérigai peristomalai adai vai stomai, kas novietota
adas kroka.

Uzmanibu: Paredzéts lietoSanai uz veselas adas. Vienreizéjas
lietoSanas iericu atkartota izmantosana var apdraudét drosibu un
rezultatus. Partrauciet izmantosanu, ja rada kairinajumu.

Partrauciet izmanto$anu, ja rada kairinajumu.

Nopietna negadijuma apstak|os vérsieties péc arsta palidzibas,
iekams sazinaties ar razotaju Welland Medical Ltd. un jasu vietéjo
atbildigo iestadi ar izplatitaja vai importétaja starpniecibu.

EL

Ma TN guAhoyR Twv UAIKWV TTou aTroBaAAOvVTal HEOW TNG OTOMIOG.
ZUVIOTATAI VIO TTAPACTOMIOKEG KAAEG, N ETTITTEDN £MIOEPUIdA yUpW
atrd TN OoToia rj yia GTOHia TTOU BPIOKETAI OE TITUXHA TG ETISEPHIDAG.

Mpoaooxn: MNa xprion oe aBiktn emdeppida pévo. H
ETTAVAXPNOIPOTIOINON CUCKEUWY TTOU TTPOOPIfovTal VIO pia KAl HOvVo
XPON PTTOPET VO HEIWOEI TNV AOPAAEI KOl TNV aTTGDO0T] TOUG.
AlokOWYTE TN XPrion av UTTapEel epeBITUAG.

Ze TTepiTITwon oofapol TrePIOTATIKOU, {NTAOTE IATPIKEG TUHBOUAEG
TIPOTOU ETTIKOIVWVIOETE e ToV KataokeuaoTr, Tnv Welland Medical
Ltd., kai Tnv ToTTKA appddia apxr pEow Tou diavopéa iy eloaywyéa
0aG.
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Stoomaeritise kogumiseks. Soovitatav parastomaalsete songade,
ebaihtlase peristomaalse naha v6i nahavoldis paikneva stooma
korral.

Ettevaatust: Kasutada vaid vigastamata nahal. Uhekordseks
kasutuseks moeldud seadme taaskasutamine véib méjutada
negatiivselt selle ohutust ja tdhusust. Arrituste iimnemisel I6petage
kasutamine.

Tosise vahejuhtumi korral péérduge esmalt arsti poole ja alles siis
votke Uihendust tootja, Welland Medical Ltd ning kohaliku edasimiiija
voi importija kaudu padeva asutusega.
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ﬁ_._._m O@OUN COAEP>KNMMOro CTOMBbI. Tmzo_smIDOmmIO npu
napacTtomMarbHbIX rpbbkax, ImUOmIO—m_ NOBEPXHOCTU KOXN B
_._m_usn._.O_SIO_V_ obnacTtu unu yCTaHOBKEe CTOMbI B KOXHOM CKnagke.

OcTopoxHo! MoaxoauT Ans UCNonb30BaHUs TOMbKO Ha
HEMOBPEXAEHHOI KOXe. MOBTOPHOE UCMOMNb30BaHNE OAHOPA30BOTO
n3penvsi MOXeT OTpULATENbHO NOBNUSTL Ha 6e3onacHoCTb 1 paboTy
napenus. MNpu NOSIBNEHUN pasapakeHus crnegyet npekpatutb
NCrnosnb3oBaHne.

B cnyyae cepbe3Horo npoucLLecTsus BHavane cnegyer obpatutbes
3a MEAULIMHCKON NOMOLLbIO, @ 3aTeM CBA3ATLCA C Npoun3soanTenem
Welland Medical Ltd. 1 MECTHBIM YNONHOMOYEHHBIM BEAOMCTBOM
Yepe3s ACTpuBbLIOTOpa UK MMNopTepa.
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SL

Za zbiranje izlo¢ka iz stome. Priporo¢eno za parastomalne hernije,

neravno peristomalno koZo ali stomo v koZni gubi.

Pozor: Za uporabo samo na neposkodovani kozi. Ponovna uporaba
katerega koli pripomocka, ki je predviden za enkratno uporabo,
ogrozi varnost in delovanje pripomocka. V primeru nadaljnjega
drazenja prenehajte z uporabo.

V primeru resnega incidenta poiScite zdravnisko pomog, Sele nato se
prek distributerja ali uvoznika obrnite na izdelovalca, druzbo Welland
Medical Ltd., in vas$ lokalni pristojni organ.

HR

Za prikupljanje izlaznog sadrzaja stome. Preporucuje se za
parastomalne hernije, neravnu koZu peristomalnog podrucja ili za
stomu postavljenu u koZznom pregibu.

Oprez: Samo za primjenu na neos$te¢enoj kozi. Ponovna upotreba
bilo kojeg od uredaja za jednokratnu upotrebu moze ugroziti
sigurnost i uc¢inak. Prekinite upotrebu ako se pojavi iritacija.

U slucaju ozbiljnog incidenta, prije obracanja proizvodacu (Welland
Medical Ltd.) te lokalnim nadleznim tijelima preko distributera
uvoznika, potrazite lije¢nicku pomoc.

SR

Za sakupljanje sadrzaja iz stome. Preporucuje se za parastomalne
kile, neravnu peristomalnu koZu ili stome koje se nalaze u koznim
naborima.

Oprez: Za upotrebu isklju¢ivo na nepovredenoj kozi. Ponovna
upotreba bilo kog medicinskog sredstva za jednokratnu upotrebu
moze da ugrozi bezbednost i performanse. Prekinuti upotrebu ako
dode do iritacije.

U slucaju ozbiljnog incidenta, zatraZite savet lekara pre nego sto
se obratite proizvodacu, kompaniji Welland Medical Ltd, i lokalnom
nadleznom organu posredstvom vaseg distributera uvoznika.

HU

Sztémabdl kilril6 széklet 6sszegyijtéséhez. Parasztomalis sérv,
egyenetlen perisztomalis bér, vagy bérredében elhelyezkedd sztoma
esetén javallott.

Figyelem: Csak sértetlen bérfeliileten hasznalhaté. Az egyszer
hasznalatos eszkdzok Ujrafelhasznaldsa veszélyeztetheti az eszkdz
biztonsagossagat és mikodését. Irritacié esetén hagyja abba az
eszkoz hasznalatat.

Sulyos esemény bekdvetkeztekor kérjen orvosi segitséget miel6tt
felvenné a kapcsolatot a gyartéval (Welland Medical Ltd.) és a helyi
tékes hatdsaggal a forgalmazon vagy a beszallitdn keresztil.
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